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jlej, ha még én hinni tudnám, 
fi. mit hisz a balga gyermek, 
fcgy az a szép karácsonyfa 
píem a vad erdőben termett, 
üe úgy hozzák le az égből

fi. jó angyalok...
JVIily boldogan várnám most a 

x(arácsony-napot!

— Meghúzódom, mint a medve, 
Kinézek a rút időre,
És ásítok! a ki még itt
Jóra vár, az milyen dőre! 
karácsonyfa, angyal-ének-

Ember-szeretet:
M;nd ámítás s ezektől én

JVIár jót nem lesek-

JVIirideriki vár valamicskét, 
JVIiko- közéig a karácsony,
JVÍindenkinek meglepetés
Csillog a fenyőfa-ágon . . . 
JVIindenkinek van egy vágya

E szép ünnepen — —
Nos, hát ugyan milyen vágyam 

Volna énnekem?

Nogyka egy titáni démon 
Állítana karácsonyfát,
S felaggatná arra mind az 
Ország söpredékét, rongyát, 
Minden hazug kétszínűt és

Czájas szamarat —
Arra tán még felengedne 

Bennem a harag.

KÉRDÉSEK A KÖZÖNSÉGHEZ.
A nagy világlapok mintájára mi is megszerezzük 

olvasóinknak azt az élvezetet, hogy legyen min a 
tejüket törniük, s azért a következő kérdéseket vet
jük fel:

1. Mért nem Apponyi Albert irta meg Beniczky- 
nének «Tévesztett Utak» ezímű regényét?

2. Miért nem lett Kaas Ivor francziskánus ?
3. Mért nem czirkuszigazgató a német császár és 

mért nem német császár Wulf Ede?
4. Ha gróf Andrássy Gyulát Schlézinger Salamon

nak hívnák, ki lenne most a király személye körüli 
miniszter?

5. Mit csinált volna boldogult Noé, ha a galambok 
olajág helyett fűzfavesszőt hoztak volna vissza neki?

(>. Hová lett a tavalyi hó?
Aki ezen szellemes kérdéseinkre válaszolni mer, 

azt átadjuk az ügyészségnek.
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A.pró ixirels:.
® Zichy Jenő gróf a szerb dalosok vejeinek és 

leányainak kíséretében az Andrássy-útra utazott.
SS Kilépett, belépett. Aczél Béla báró kilépett a 

kilépettek köréből s belépett a nemzeti pártkörbe, 
hogy onnét kilépve, belépjen a kilépettek közzé.

A püspökök titkos konferencziájámik rende
sen nyilvános fuccs a vége.

Vx Vekerle Bécsbe utazott. A vonatvezető ezt 
kiáltotta: Mehet! Apponyi Albert gróf a perionra 
sietett. A kalauz rákiáltott: <■ Lekésett /»

A koronaőr választásánál Ugrón Gábor ülve 
maradt, holott az egész ház felállott. Es még mondja 
valaki, hogy Ugrón eredeti ember, holott nyilván
való. hogy egyszerű német utánzat.

X Két koronaőr már van. Még kellene kettő 
Hiszen csúfság, hogy Szlávy .József bárót és Rad- 
vánszky Béla bárót kínozzák az őrzéssel éjjel, nap
pal. Válasszanak még két embert: korona éjjeli-őrnek. 

Szilágyi megy. Ez igaz lehet. Szilágyi nyuga
lomba vonul. Ez hazugság. Mert a ki megy, az moz
gást végez, tehát nem lehet nyugodt.

X Az egyházpolitikai reformokkal úgy bánnak 
a főpapok, mint a Csáky szalmájával.

W Furcsa. Vekerlééket azért nem szeretik Bécs- 
ben. mert ismerik: Bánffy Dezsőt pedig azért szere
tik, mert nem ismerik.

& Vekerlefalva. Valahol a felvidéken egy tele
pet elneveztek Vekerlefal váltak azért, hogy a telep
nek — magyar nevet adjanak.

© Bécsben nincs hóhér. Harminczszor hirdettek 
pályázatot erre az állásra az osztrákok s nem akadt 
pályázó. Hír szerint az osztrákok közössé akarjak 
tenni ezt az állást s kinevezik Baly Jánost közös 
hóhérrá.

ra Giolitti megszökött. A volt olasz miniszter
elnök elpanamázott néhány ezer lírát s megszökött. 
A lapok azt írják, hogy a közvélemény elől. Xem: a 
rendőrség elöl.

« A talián miniszterek és bankok közös sorsa : 
a bukás. A bankok azért buknak, mert támogatják 
a minisztereket, a miniszterek azért, mert látogat
ják az olasz bankokat.

® Ha mar akkora nagy urak is elbankolnak mint 
Giolitti úr, akkor a panamázás nem lesz «hivatal
ból üldözendő bűn:» hanem hivalalbol dicsőítendő 
cselekmény.

Különben az olasz állam adóssága olv nagy, 
hogy Bernáth Gazsi módjára uj számokat kell 
hozatni Arábiából, mert a meglévő nem elég, hogy 
véle ezt az adósságot számokban kifejezhessék.

x Crispivel is megesett az. a mi a kártyásokkal 
szokott: más tartotta a bankot s Crispi mondott 
fuccsot.

■X- A magyar irodalomban évriil-évre több a 
hézag. Ezt bizonyítja az. hogy évriil-évre több hézag
pótló lap indul meg. S mennél több a hézagpótló 
lap. annál több a hézag.

1 Achillesnek volt egy sebezhető pontja a tes
tén. Szilágyinak nincs a testén, hanem Becsben.

Succi újra koplal. Apponyi Albert is.
® K. I. (Van-e, ki e nevet nem ismeri ?) azt írja, 

hogy a kormány látása az ipekakuána hatását teszi 
rá. Hát persze! Az ipekakuának tudvalevőleg nyál 
elválasztó hatása van. S mi már azt régen tudjuk, 
hogy K. 1. úrnak a miniszteri székek láttára folyik 
a nyála.

® A külső kerepesi út ‘Jő. sz. házában a múlt 
kor tűz ütött ki. Bar perez alatt az egész tető láng 
bán állott. 8 mentésre gondolni sem lehetett. Már 
azt hitték hogy végig ég az egész házsor, a mikor 
véletlenül megjelent Sághy Gyula, a kinek láttára 
az óriási tűz egy pillanat alatt elaludt.

® Azt írja a X. U.. hogy a kormány bukása 
nagyon jó lenne már az egész országra. Tizenkét 
forint ötven krajezárt és Apponyi Albert gróf összes 
országgyűlési beszédeit adjuk annak, a ki nem 
ismeri ennek az «egesz orszag»-nak a személyleirását.

-X- A kormány Krajcsik Eerenczer akarta korona
őrré választatni, de attól félt, hogy egyszer őrzés
közben el talál aludni, s valami trónpretendens 
ellopja a szent körömit őröstül együtt.

‘—1 A kis lelencz. A tervezett országos lelencz- 
haznak első lakója egy bizonyos «Xéppárt» névre 
keresztelt csecsemő lesz. Az ártatlan csecsemőt 
ugyanis, a népből eredt anya nem fogadja be. mert 
az apa feudális fóur. a mágnás atyafiság pedig szív
telenül kitaszítja, mert az anya a népből való.

— A szedők öröme sajnos, nem tarott sokáig. 
«yl va!*a</». «.l helyzete, "Legújabb^, <i Legeslegújabb » 
szedesek. melyek hónapok óta állandó vezérczikk- 
czítn gyanánt szolgálták és a szedő urak munkáját 
könnyítettek, immár nem lesznek sokáig használat 
ball. De ideje is. mert ezek a szedések az állandó 
használattól már végképen elkoptak.

o Crispi úr elénekelheti azt a bizonyos nemet 
dalt a felesége ablaka alatt:

«Du hasi mich zu Gruncte gorichtet — 
Mdin Licbclien, vas w illat l)u noch mehr!»

A NYELVŐRÖK.
A honatyák a t. Házban 
Nyelvtudósnak felcsaptak, 
A próféta szakáláért 
Majd hogy hajba nem kaptak.

Nyilatkoztak a nyelvőrök 
Fenn az akadémián.
De hát ők sem döntötték el. 
Hogy van hát jól igazán.

Mert nem biztos, melyik a jobb 
Együttes vagy elegyes ,

Csak az biztos: honatyáknak 
Ezt vitatni gyerekes.
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Mese az erdőkről.
— Vajda János jubileumira. —

Miként a szűz, ki liliom fehérben
Megy esküvőre csöndesen :
Fehérben állnak a hegy ele s az erdők,
Nincs semmi nesz, a föld pihen.

Csak gúnyolódó varjak szállnak itt-ott
A zuzmarás erdők felett.
így károg egyik: fák s ti sziklák 
llát mert nem ültök ünnepet/

llát nem siettek büszkén üdvözölni
A költőt, ki ma jubilál /
Barátai és hü vigasztalói
Meg vagytok fagyva, — haj, be kár.

Gúnyos beszédnek irn csodás hatása: 
Megrázkódnak erdők' s hegyek,
A jégbilincs lepattan s újra lombos
Es újra él a rengeteg.

A völgy ö'én felhangzik a madárdal,
Sötét vizek zenéje kél,
A hegytetőn sas néz az égő napba,
Lent gerle búg a. fészkinél.

S erdők-hegyek így útra indulónak : 
Köszöntni az ősz dalnokot,
Ki milljók közt, a zajló ember-árban 
Barátra lelni nem tudott, +

Koronaörválasztás.
— Elegyesen együttes ülés.

Szlávy József: Méltóságos ház!
Banfly Dezső br.: Tisztelt ház, kérem I
Szlávy József: Van szerencsém a méltóságos fő

rendekkel . . .
Bánffy Dezső br.: a tisztelt képviselőkkel . . .
Molnár Józsiás: Kérem annak a tisztázását, hogy 

én most képviselő vagyok-e vagy főrend ?
Szlávy József: (in most elegyes férfi Főrend és 

képviselő egy személyben. (Tetszés és köhögés.)
Bánffy Dezső (Polónyihoz): Üljön le!
Szlávy József (Polónyihoz): Álljon fel.
Bánffy Dezső: Kérem a legfelsőbb kézirat felolva

sását. (Zaj.)
Szlávy József: Neon kérje; majd én kérem! (Még 

nagyobb zaj.)
Bánffy Dezső (Szlávyhoz): Az elnökkel ne polemi

záljon! (Óriási zaj.)
Szlávy József (Bánffyhoz): Az elnökkel ne pole

mizáljon ! (Még óriásibb zaj.)
Bánffy Dezső br.: Hivatkozom a házszabályokra! 

(Siketítő zaj)
Szlávy József: Hivatkozom a házszabályokra. (Még 

siketitőbb zaj)

1‘olónyi Géza (önmagához): Szerepelni óhajtok. Hadd 
lássák a főpapok, hogy ki vagyok (önderültség). Név
szerinti szavazást kérek (öntetszés). Éljen Kemény 
János leíró (önzaj) a mi jelöltünk. (Onálta'lános éljenzés)

I. elnök) Jelentem, hogy koronaőrré Radvánszky
II. elnök (Béla bárót választották meg.
I’olónyi Géza (riadót köhög): Győztünk!

OToersctiall.
Beborúlt az ég Magyarország felett. Olyan szomorú volt 

minden. Az emberek leesüggesztett fővel, búsan jártak az 
utczákon. Egy kérdés, egy nagy kérdés tükröződött valamennyi
nek arczán:

— Vajh elvállalja-é Oberschall az igazságügyi tárczát?
Magyarország ősz királya álmatlanéi, étlén-szomjan járt 

fényes palotájában. Neki se volt nyugta, őt is gyötörte éjjel
nappal a kínos kérdés, melyre hiába kérte a feleletet:

— Elvállalja-é Oberschall az igazságügyi tárczát?
Búsan ültek a képviselőházban a hon atyái. Beszéltek, beszél

tek. de látszott komor, elmélázó arezukon, hogy nem ott van 
az eszük a beszéd tárgyánál. Azon tűnődött mindenik, azt kér
dezték egymástól sóhajtva, sötéten, s arra nem tudott felelni 
senki sem:

— Elvállalja-é Oberschall az igazságügyi tárezát ?
Melanehólikusan csicseregtek a verebek az Erzsébettér lomb

talan fáin. Ók is azon gondolkoztak, azt csiripelték szomorúan:
- Elvállalja é Oberschall az igazságügyi tárezát.

Es minden, minden csak ezzel a kérdéssel foglalkozott. Ezt 
susogta a szellő, ezen borongott az ég, ezen tűnődik esténkint 
a vén Duna, ez szomorította Kaas Ivort, Rémi Róbertot és a 
315. számú hordárt.

Aztán egyszerre kiderült a borongó ég. felvidult a Duna, 
örömre vált a királynak és népének szomorúsága. A nagy kér
désre megjött az epedve várt felelet: Oberschall kijelentette, 
hogy elvállalja az igazságügyi tárczát. És vége lett egyszerre 

; válságnak, szomorúságnak s miauén súgnak és ségnek. A búza 
l ára 12 fi ira szökött, a fllloxéra egy szálig kipusztult, Kaas Ivor 
i összeölelkezett Rémi Róberttel, s Rémi Róbert a 315. számú 
I hordárral, a Gellérthegy tánezra perdült, az alagút összecsóko- 

lózott a lánczhiddal, az új országház ráhúzta a Rákóczi indu
lót. és lett olyan vigasság ezen a boldog Magyarországon, hogy 
még a japániak is megirigyelhetnek érle. Áldassék azért a 
derék Oberschall nagy neve mindörökk in örökké!

Germaiiisniusok.
Vilmos császár átiratot intézett a magyar kor

mányhoz, kérve, hogy a magyar nyelvből tiltsák ki 
a következő szavakat, a melyek felségsértők. Íme : 
Elszemleró/cs. közösü/és, elévó/es. hátsóciZés, meghütós, 

I szédüZés, vénülés, béküZes. Természetes, hogy okot 
erre a szocziálisták adtak, a kik ülve maradtak.

*
A magyar honleányok a következő táviratot intéz

ték Vilmos császárhoz :
Felség! Hálánkkal vegyes köszönetünket juttat

juk eléd. Sújts le a nyomorultakra, a kik akarattal 
ülve maradtak, de protegáld gárdatisztjeidhez azo
kat, a kikre rákényszerítették az ülést. Százezer 
ülve maradt magyar honleány nevében

Bottlik Erzsi 
nyugalmazott solymári rózsaleány.
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Háziasszony és szobaúr.

Ugyan ne gyerekeskedjék (iyopáros úr. hiszen én idősebb is 
vagyok, mint maga . . . hogy is jutott eszébe nekem szerelmet 
vallani, minden igaz ok nélkül?

Szobaár. Ob-oh! Ez volt utolsó reményhorgonyom. Hát nem tudja, 
hogy egyfelől ma 31-ike van, másfelől pedig holnap elseje lesz ?

■\7" ég'loTá.csih.szó.
I.

Alulírott tisztelettel jelentem, hogy január hó 1-én 
végleg ki fogok múlni. Temetésemet Vekerle Sándor 
miniszterelnök rendezi a rézolvasztó kemenczében. 
Meglátom, hogy a kik életemben annyiszor dédel
gettek, részt vesznek-e temetésemen.

Tisztelettel
A 4 krajczáros, 

csúfnéven: Suszter-tallér.
II.

Búcsúzom én is. Isten önökkel. Húsz krajczárt 
érek és önök eldobnak, mint egy értéktelen fabatkát.

A húsz krajczáros.
III.

A huszkrajczáros kimúlása okozta az én halálo
mat is. De nem halok meg. Föltámadok mint Egy
koronás.

Az újpesti huszas.

MA NAGY HANGVERSENY

n kedvelt zenekara által. rj 
is--------------------------------------  i.

Ki ne ismerné ezt az ismeretes hirdető táblát, mely ott fityeg 
minden kávéház és vendéglő bejáratánál ? Ez a tábla tudva
levőleg arra szolgál, hogy a kávés vagy vendéglős úr beleilleszt 
egy másik kisebb táblát a középen üresen hagyott résbe és ez 
a tábla hirdeti aztán, hogy melyik prímásnak a «kedvelt zene
kara által» követtetik el esténkint a hangverseny. 1’1. Potyka 
Fertő, Ürge Bandi, More Marcii stb. «kedvelt zenekara által#.

Tekintettel a mostani sűrű válság-járásra, ajánlatos volna, 
hogy a sándor-utczai országos kávéház is gondoskodnék ilyen 
hirdető tábláról a publikum kellő tájékoztatása végett. Milyen 
szépen festene például már a legközelebbi napokban ez a hir
dető tábla:

MA NAGY HANGVERSENYr
* Br. Bántfy Duczi x

% kedvelt zenekara által. $

vagy pedig;

& MA NAGY HANGVERSENY

„ Gr. Khuen-Héderváry
* ‘ ix.
kedvelt zenekara által.

Szükséges volna természetesen legalább is egy tuczatot készít
tetni a legkedveltebb prímások neveiből és pedig a legsürgősebben :

\ annak azonban egyes prímás urak, kik már jó eleve maguk 
gondoskodtak ilyen tábláról és készen hordozzák azokat zsebük
ben. bármely perczben készséggel hajlandók lévén arra, hogy az 
esetleg üresen maradó rést a saját táblájukkal kitöltik. így 
például készen vannak már a következő táblák:

Apponyi Bérezi iá 1 l>fc *bzapaiv <«yu>z.i i i Zicsi Nándi*__ ■ 1
Ezeket tehát máé szükséges megrendelni.

Szellem us asszony
Gyomor katha-usa volt X. úrnőnek s hiába kínálgatták egy 

nagy ebéden : Lem evett.
Hagyjam k nekem békét, — mondá, — az én gyomrom 

már olyan, hogy nem hisz semmiben sem.
♦

Ugyancsak ő mondta
— Ha majd egyszer meghalok s azt akarjátok, hogy sokan 

legyenek a temetésemen, hát nyomassátok ki a gyászjelentés 
végire, hogy:

JKE* Temetés után táncz 1 3M
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Víg karácsony.

Sz—i. Megérem még azt az időt, 
Sírva mégy el kapunk előtt.
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Válságos időben. Kukoréky Habakuk meséi.

— Gyuri, Gyuri! mindig csak az újságot búvod, Én rám 
rám se nézel. Pedig talán_csak mégis különb ^vagyok mint egy 
esti lap.

IX. A két ló.
Egy kocsiba két. ló fogva 
Halad egyetértve, 
Mindkettőnek egyenlő a 
Mozgása, menése.

Látja őket a szamár és
Sóhajtva megszólal:
<iBeh szép, hogy így egyetértve 
Halad ló a lóvaln !

— No ha külömb vagy, hát mondd meg: elfogadta-e a király 
a kormány lemondását vagy sem ?

Öröls TTálság1.
Héttő: Oberschall Adolf, kúriai biró bizalmas körben kijelen

tette, hogy elvállalja az igazságügyi tárezát.
Kedd: Az új kabinet kezd kialakulni. Tahin, az egyetem 

portása úgy nyilatkozott, hogy hajlandó a kultuszminiszteri 
tárezát elvállalni.

Szerda: A helyzet egyre tisztul. Már a pénzügyi táreza is | 
biztosítva van. Mosolygó a kereskedelemi bank szolgája ugyanis I 

I késznek nyilatkozott bizonyos feltételek mellett ezt a tárezát I 
elvállalni.

Csütörtök: A külügyi tárcsára is van már jelöltünk. Min
denváró Pál nyugalmazott országgyűlési képviselő és kiérde- 
múlt hazafi, mint kijelentette, elvei fentartásával szívesen lesz 
Kálnoky utódja. E nagy fontosságú kijelentés után a közös 
minisztériumban is beállott a válság.

Péntek Jónás Ádám. Görömböly község nagymultú kis- 
bírája szívesen lesz konzervatív alapon belügyminiszter.

Szombat: Gábor József, cs. kir. tüzérkáplár kijelentette, hogy 
a honvédelmi tárezát elvállalja.

Vasárnap : Az uj kabinet tisztája már majdnem teljes. Köz
életünk egy magas kitűnősége, a kit megneveznünk még nem 
lehet, hajlandó az általunk jelöltekkel kabinetet alakítani.

«Sokszor látom én e kettőt, 
S mindig együtt mennek! 
Nagy irigy e vagyok ilyen 
Boldog jelenetnek .̂

Felel reá az egyik ló: 
««$zamár barátom, 
Csak a külső látszat után 
ítélsz, a mint látom.t

na Hogyne járnánk egyetértve 
Tüskön-bokron átal,
Mikor össze vagyunk fogva 
Gyeplővel és hámmal I

a a De ha tudnád, mily nehéz e 
Muszáj-összetartás:
Bizony meg nem irigylenéd, 
Ugrifüles pajtásn.

— Kis mesémnek a morálját 
Minek fejtsem én ki:
Hisz a legtöbb férjem-uram 
Azonnal megérti.
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Oávolaxkj-: Ez ám a kirakat!
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A hírlapirodalom.

Hajdan Hőst.

„A. program.”
Mint a «Fejérmegyei Paplóo jelenti, az újszülött 

kath. néppártocskájiak már programnija is van. En
nek a pártnak ugyanis eddig csak vezére volt, (ha
nem abból kettő} továbbá közlönye (a «Fejérmegyei 
Papló») és most kisül az a váratlan meglepetés, 
hogy programmja is van. Így tehát még csak éppen 
az hiányzik, hogy pártja is legyen és a világnak 
alkalma lesz egy valóságos néppártban gyönyör
ködni.

Ez a prográm egyébiránt igen elmésen van össze
szerkesztve, meglátszik rajta a gróf Zichy Nándor 
felavatott keze. Az elvek teljesen azonosak a gróf 
Zichy Nándor által évtizedek óta hirdetett és ártal
matlannak bizonyult csalhatatlan elvekkel.

Ki van emelve a programban, hogy «<z másnyelvü 
polgártársak iránt méltányosságot és igazságot kíván 
gyakorolni a párt, jogaikat tiszteli, jogosult igényei
ket számba kívánja vennie, — egy szóval, mintha 
csak gróf Zichy Nándor ismert főrendiházi beszéde 
nyomatott volna ki a tisztelt, szeretett, imádott zsidó 
polgártársakról. Továbbá:

«Minden törvényesen létező felekezetet tiszteletben 
akar tartani» innen csak véletlenül maradt ki az 
a szó, hogy «szeretetben».

«Rokonszenvvel viseltetik a jelenlegi agrármozgalom 
iránt. A föld népének társadalmi és állami intéze

tekkel óhajt segélyt nyújtani, nem bankokkal.» — Hogy
hogy?! Hát (?r. Z. N. a társadalmi és állami intéze
teknél óhajtja a prezenczmárkái meghonosítani?

((Máskülönben a tőke és ipar jogosult érdekeinek 
megóvását is követeli, mert a nagyiparnak és tőké
nek nem ellensége.^ Ezt az általánosan ismert elvét 
talán fölösleges is volt gr. Z. N úrnak itt hangoztatni.

«A gazdasági élet terén a párt szabad társulás utján 
érdekképviseletet kíván létesíteni.» — «A szabad 
társulása iránt talán némi kételyei lehetnének Stei- 
ner Fülöp püspök urnák. Az « érdekképviselet» ellen 
azonban gr. Z. N. urnák nem lehetett kifogása.

«A választási visszaéléseket a választási eljárás helye
sebb berendezése által szükséges kiküszöbölni.»

— No. mi ezentúl sem fogunk reszkírozni egy 
garast sem, — mondja erre gróf Zichy Nándor. •—

Kivágta magát
Azt irta a diák haza, hogy küldjenek neki hamar 

pénzt, különben éhen hal.
Apja siet a fiához s meglepetve látja, hogy a nebuló 

arcza majd kicsattan az egészségtől.
— Hiszen azt irtod, pernahajder, hogy majd éhen 

halsz, osztón milyen rózsás arczod van.
— Hja, kedves apám, ez az arcz nem az enyém, 

hanem a vendéglősé, a kinek már temérdek kosztpénzzel 
tartozom érte.
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Ez már beszéd.

— Megbízható és hiteles párbeszéd. —
Vekerle miniszterelnök Becsben így szólt a ki

rályhoz :
— Felség! Én távozom. (Távozni akar.)
— Nem lehet addig, inig helyettest nem állítasz.
— Állítok én, ha kell harminczat.
— Nem kell, csak a harminczegyedik. Hol van? 

A szűröm ujjábán. Nem maga,hanem fotográfiája.
— Hát fotográfus?
— Dehogy; Bánffy Dezső báró.
— Ahán, Bánffy Dezső? Ismerem! Az az úr az, 

a ki esernyőt hord, ha esik az eső.
— Az. Erdélyi ember, a ki bejárta, kétszer a 

világot.
— A Kornevillei harangokban?
— Nem, hanem Budapesten.
— Tiszta lelkű ember?

— Az; kétszer is borotválkozik napjában.
— Mi a mestersége?
— Cseugetyiit ráz a képviselőházban.
— Tud hozzá?
— Minisztráns volt hat évig a fehér barátoknál.
— Híve a kiegyezésnek?
— Elhiszem azt! Nem tart soká a haragja, mind

járt kiegyezik.
— Fiatal-e, vén-e?
— Egy korbeli. Ha idősebb volna: nem ártana, 

ha fiatalabb: nem használna.
— Van-e családja?
— Van.
— Szereti?
— Megélnek böcsülettel. Röstellik a czivakodást, 

pedig nem emelnék miatta a házbért, mert in
gyen lakik.

— Hát kinevezem.
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— Ha kinevezi felséges uram, jó; ha továbbra is 
engem tart meg: még jobb.

*
Egy másik versió szerint a beszélgetés a követ

kezőképen folyt le:
A király: Kedves Vekerle, legyen szives lemondani!
Vekerle: Nem tehetem felség, mert Bottlik Lajos 

kinevetne.
A király: Tegye meg a kedvemért! Kinevezem 

cserébe fővadásznak.
Vekerle: Bocsánat felség, de nem fogadhatom el, 

mert állatvédő vagyok.
A király: Akkor elküldöm Pétervárra nagykövetnek.
Vekerle: Nem bírja ki a természetem a hideg 

éghajlatot.
A király: Talán Törökországba ?
Vekerle: A feleségem nem engedné.
A király: Talán Zólyomba főispánnak?
Vekerle: Gyűlölöm a hegyes vidéket!
A király (félre): Hogy vinne akkor az ördög a 

Szaharába! (Fenn) Hát semmi áron se akar le
mondani ?

Vekerle: De mégis . . . Egy Szent-István-rendért!
A király (örömmel); Kedves Vekerle! Tudom, hogy 

ön derék ember! Itt a Szent-István-rend, fogja, 
szívesen adom. Parancsol még tán egy Fehér ele
fántot, vagy egy Takovát?

\ ekerle: Köszönöm felség, ez az egy is elég lesz! 
Magamat ajánlom!

A király: Isten önnel! Ön derék ember. SbAa se 
felejtem ezt el!
(Hű éljen a Szilágyi feje, a hogy ez a tudósításunk 

szóról-szóra igaz.)

A POLITIKUS CSIZMADIA ÉS FELESÉGE,

— — Jaj neked Mamelukia! Atzél Béla báró 
belépett a nemzeti pártba 1 (Mi az! egy csepp a ten
gerije.) Hiszen még ha tengerről lehetne ott szó!

- (Megvan az uj korona-őr!) Kinek hívják ? 
(li. Radvánszkynak.) Nem tudom ki. (A Tisza Kálmán 
veje.) Aha! Most már nagyon is tudom, hogy ki.

------- Egyébiránt nem olyan nagy tus az a 
koronaőrség. Uj-esztendőtől kezdve te is koronaőr 

! leszel. (Félre beszél kend?) Nagyon is világosan: mint
hogy a forint már csak január elsejéig gilt, attól 
kezdve pedig a korona járja, — minthogy továbbá te 
szoktad a keresetünket elrakni, tehátlag te leszel 
a mi koronaőrünk.

--------(Megy-e hát a kormány vagy nem megy?) 
Erre csak diákul lehet felelni: Ibis, redibis. (Úgy 
hallottam, hogy ez a diák-mondás tovább is van.) Ez
úttal ide tevődik a pont.

— Kapaszkodnak abba a bársonyszékbe, aj hogy 
kapaszkodnak! Pedig már hiába. Ki mondta rajok 
az újság, hogy menni kell. Hát mért nem mennek ?

— Melyik újságot olvassa Döngő bátyám?
— Mi köze hozzá?
— Hadd tudnám én is, hogy melyik küldözget 

most ingyen-számot egy hónapig.♦
— Szép! Gyönyörű ! Nagyszerű! Ha nem tudnám, 

hogy sváb az a Vekerle, hát elpirulna hazafiúi 
arczulatom.

— Nono.
— Már akár nono, akár nem: de hát illik az, 

hogy ordót akar magának kierőszakolni a királytól?
— Nem illik.
— No lássa.
— De nem is igaz. Megczáfolták.
— Meg ám a hivatalos újságok.
— Ugyanazok, a melyekbe Dongó bácsi ide való 

piaczi híreket küldözget soronkint két krajczárért.
— Hallja, barátom, ne sajnálja megvenni a Sasku 

illemtanát : abban meg fogja találni azt a régulát. 
hogy «ne üsd mindenbe az orrod».♦

.— futkos már megint a miniszter Bécsbe fel, 
Pécsből le. Persze: ingyen vasutazik, az ország 
terhére.

— Hát Döngő bácsi nem kifolyamodja az ország 
terhére a legnagyobb kedvezményű vasutazást még 
akkor is, ha a diótermését viszi eladni ?

— De micsoda tanulatlan fráter maga, hallja? 
hiszen maga még az összeadást, kivonást sem tudja, 
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ha nem bírja felfogni, hogy miután az országtól 
húzom a penziómat, csöbörbül vödörbe tölteném a 
vizet, ha megint csak visszafizetném neki a vasútért!

♦

— Vivát! Kossuth Ferencz belépett a Egyetért- 
heő Zajos lapjához főmunkatársnak s kijelentette, 
hogy felveszi az apja tollát. Végre szebb kor de
rül ránk!

— Csak Döngő bácsira nem.
— Hogy-hogy?
— Mert a Tarnóczy-gépgyár-társaság most már 

le fogja verni az első magyar gépgyárat, a mely
nek pedig Dongó bácsi a helybeli ágense, aztán 
akkor magának is koppan az álla.

— Tyüh, a virtusát is! Hallja, Bíbicz öcsém: néha 
maga is okosan beszél. No, ma hozatok magának 
három deczit.

Fazék János tízszeres liázijnr ö naccsáta
BÖFÖGÉSEJI AZ IPAROS-KÖRBEN

Azt mondja jah házmesterem, hóm mennyi újévi ajándékot 
fogadhat el legkevesebbet ? Mondok neki: nem bánom én akár
mennyit fogad el, csak én tülem ne fogadjon el semmit.

Mérgesít al lányom, hóm menynyilt ak korcsola-pála: neki 
muszáj kijárni. «Nem muszáj — kajátottam rá — ah házijurnak 
al lányát otthol is főkeresik.»

Kérdi jaf féleségem, hóm mit veszek neki kriszkindlit. Möm- 
magyaráztam neki, hogy ilyesmit csak ak közönséges emberek 
szoktak venni, hanem azér karácsonykor mögengedem neki jazt 
al luxust, hov villamos kocsin mehet at templomba.

Tennap egy fiatal ember akarta kivenni ab bútorozott hónapos 
szobámat. Azt mondja, nem köll neki, mer nem különbujáratu 
Kérdem: minek ak különbejáratu? Azért - mondta — hon ne 

1 lássák, ki gyön be hozzám. Vagy pedig — mondok neki — 
azért, hon ne lássuk, mikó szökik ki onnan ?

ÍSi duó faciunt idein, non est idein.

Eötvös Károly meg igen kitűnőnek találja a vin
czellérek helyzetét, mert ő is mindig csak ti maga 
vinezellérjét látja.

Károlyi gróf sanyarúnak találja a vinczellérek hely
zetét, mert mindig csak a maga vinezellérjét látja;
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Meghívás.

— Gizuskáin. hidd meg Knhinka urat Szilveszter-estére. Olyan 
figyelmes, szives irántad.

— Ugyan hova gondol kedves mamám. Bizony még elfogadja 
a meghívást.

— Ne félj tőle: biztosan tudom, hogy már máshová Ígérkezett.

INTERWIEW A KORONÁVAL.
Remegve, dobogó szívvel járultam nemzeti létünk klenó- 

diuma, a főhatalom birtokosa, minden tulajdonnak forrása, a 
szent korona elé. a melynek mi mindnyájan tagjai vagyunk. 
Fiume pedig szeparált teste, hogy — a mit még.nem vitt vég
hez hírlapíró, meginterwiewoljam. Kissé poros és fakult, de 
azért elég vidám hangulatban találtam. Mély meghajlásomra 
leereszkedóleg biczczentette meg a tetején levő keresztett.

Hogy érzi magát kiválóságod ? kérdém. nem minden elfo
gultság nélkül. I
- Unatkozom, felelt a fóhatalom birtokosát megillető inéi- i 

tósággal.
- Nem gondoskodnak talán eléggé a koronaőrök kitűnő

séged mu lattatásáról ?
- Nem látok én soha egyéb őrt, mint ezt a két sült német 

katonát, a kik itt álnak a szobám előtt I
— És mivel tölti a napot?

- Számlálgatom a rám hulló porszemek! t, és búsulok, hogy 
az eziist-krízis úgy tönkretette az értékemet.

Mondjak, hogy kitűnőséged haragszik a kormányra, mert 
az egyházpolitikai harezban exponálta kitűnőségedet.

Engem csak Szent István napján exponálnak, s aztán 
egy esztendeig megint lephet a por, senki se gondol rám.

— Pedig hiszen még mindig kiválóságod a magyar főhata
lom birtokosa!

— Nincs nekem annyi főhatalmam se, hogy egy legyet élkor- ! 
gessek magamról. Hagyjanak nekem békét I Meguntam az életet I j

Meghatottan szemléltem az életunt klenódiumot. mely Lechner 
professzor ur szerint birtokosa minden főhatalomnak s forrása | 
minden birtoknak.

leg-köiiiiyet>t> pénzkereset
csinos fiatal embereknek és csinos lányoknak.

A napilapok minden lehetőt elkövetnek, csakhogy hirdetőket 
szerezhessenek. Több kiadóhivatal csinos fiatal embereket és 
lányokat szerződtetett, akiknek az a dolguk, hogy az utczákon 
megismerkednek urakkal és hölgyekkel és csak akkor tartják 
fenn az ismeretséget, ha az illető abban a lapban üzen az apró 
hirdetések között ideáljának, a melyik lapot ó képviseli és a 
melyiktől províziót kap.

A balekfogás körülbelül így történik:
Fiatal lányka magányosan megy az utczán egy öreg úr utána. 

Megszólítja a lánykát, az mosolyog és később beszédbe elegyed
nek. Az öreg úr kéri hol lehetne találkozniok, avagy hova Ír
hatna egy kis levélkét. Erre a lányka azt feleli, nagyon sajnálja, 
hanem igen szigorú felügyelet alatt van, de van egy mód mégis: 
a papa a «Nagy Trombita# és a «Magyar Ordító# újságot olvassa; 
izenje meg a bácsi ott, hogy mit akar.

Az öreg úr persze megörül a bizalmasságnak, másnap már 
izenget az apró hirdetések között, a kiadóhivatal felel neki és 
a levelezés eltart pár hétig.

Férfiak ugyancsak így kötnek ismeretséget öregasszonyokkal.
Ha az illető csak három négy ismeretséget köt naponként, 

máris szép összeget keres. Akik ezekre az állásokra pályázni 
akarnak, jelentkezzenek 8 nap alatt. Hol ? Megmondja a kiadó
hivatal. _i.

A mi festőink

Ez még nem adta el a képét; | ez mai' ugyancsak eladta!
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Az operaházban a ballerinák 
föllázadtak, mivel Nopcsa nem 
engedi he a mamájukat az elő
adást végignézni. Maholnap 
már majd pénzért sem lehet 
az oporaházba jegyet kapni, 
Ségorság és komaságól meg- I 
telik az egész nézőtér — potya
jegy mellett.

Egyik napilap pártját fogja a ballerináknak és azt Írja: muszáj 
a mamákat bebocsátani a színházba, mert Erancziaországban, 
ha nincs egy ballerinának mamája, kötelezik, hogy fogadjon 
egyet, a ki vele színházba mehet. Persze azt nem irja t. lap
társunk, hogy ezek a fogadott mamák hogy vigyáznak a 
ballerinákra.

Különben, ha Nopcsa kedvezőleg dönt a mamák ügyében, 
úgy fogadni mernénk, hogy még a 90 éves ballerináknak is 
lesz fiatal — mamájuk.

A nemzeti színház végre kapott helyettes igazgatót. Ezt 
már régen megtehette volna a belügyminiszer, csakhogy úgy 
látszik: a meddig csak tehette nem akarta a Szász-famíliát 
egyetlen reményüktől megfosztani. §

SSzocxialista, törvényjavaslat '
n Íolibrjjatólí viN.szalörjrntrtwira.

Ajánlva Vilhelmus Bex, poéta laureatua felséges figyelmébe.

1. §. Halt's Mául 1
2. g. Kuss 1
3 §. Maulkorb !
Ha ezek a hathatós paragrafusok nem használnak, úgy a 

tetten ért szuezi i lista megkötözend és a Dal Aegirhezn ezfinü 
rémóda 300-szor a fülébe trombitálandó. Ezen erélyes intézkedés 
remélhetőleg a szoczializmus teljes megszűnését fogja ered
ményezni. =

Az «Uj idők»-et megkaptuk. 
Szövegéről olvasatiam!! is fel
tesszük, hogy jó, illusztrácziói- 
ról pedig azt gondoljuk, hogy 

y hát azok még milyen jók lehet
nének. ha nem «ez immár nem 
szokatlan módon», t. i. szegény

• czinkográtiával sokszorosíta
nák, hanem fába metszetnék, mint az egy komoly szépiro
dalmi laphoz illenék I R-aS a. Hogy az illető vidéki élcz- 
lap lenyomtatja a mi közleményeinket: oda se neki I de ha ön 
szerzői jogaiban érzi magát sértve: hát azt oll végezze el vele. 
Az omelette sokkal kisebb, hogysem mi csapjunk érte lármát. 
__ V.--S. Egyik bevált. — les Vics. A szerb daltársula
tot mi is szívesen üdvözöljük, épen azért nem adhatjuk ki az 
ön kegyetlen rossz üdvözlő versét. D—i K n. Adomákká! 
bőven el vagyunk látva.

Több kéziratról jövőre.

Kiáltvány.
Előfizetők’

aztán ha
vele, ne

Minthogy az 
újév közeledtével 
egyik újság túl- 
liczitálni igyek- 

a másikat 
kel, 
lük a 

garast és hezi
tál unk :

1. Minden előfizetőnek 
biztosítjuk azt az 
előnyt, hogy választhat 
magának száz vagy 

ezer darab sorsje
gyet a legjobbak 
közül, csak küldje be 

az árát valamelyik 
bankba; <ie 
nyerni talál 
feledkezzék meg holta 

napjáig az «Üstökös»-re pre- 
numerálni.

2. Mi minden előfizetőnek 
arany órát Ígérünk, de 

mert az « Üstökös» olvasói úgy is tudják,nem adunk, 
hogy hányat ütött az óra!

3. Minden előfizetőnk szabadon választhat 
magának a jelenlegi demokrata világban dúló ezímek 
közül olyat, a milyet akar s ezt mi gratis oda 
nyomtatjuk a ezíniszalagjára.

’ 4. Minden előfizetőnk ingyen kapja meg a leg
jelesebb férfiak arczképeit a legremekebb kari
katúrákban.

5. A mi ujságházunkat belépti-díj nélkül te
kinthetik meg előfizetőink; csak hogyha ráakadnak 
valahol: tudassák velünk is.

6. Most már abban a kellemes helyzetben is va
gyunk, hogy nőtlen, respektive hajadon elő
fizetőinknek, ha 
vőlegényük, biztosítjuk a

7. A ki egy évnegyedre 
«ÜstökÖ8’>-

8 mindezen 
«Üstökös» előfizetési líra marad

már van menyasszonyuk, illetőleg 
polgári házasságot.

> 2 irtot beküld, az az 
-t, egy évnegyedig ingyen kapja.

‘ ' - - - - ..........................mellett az
m.:

’! óriási előnyök !! 
a régi,
év)
év) 
év) 

legezélszerűbben

u.
8
4
2

postautalvá-
_  egyszerűen «Az Üstökös kiadóhivatalának

január — deczemberre (1
január —júniusra 
január—márcziusra
Az előfizetések —

nyon -
— Budapesten» czimzendők.

JLs « Üstököst

(I
(1

frt 
frt 
frt

szerkesztősége és kiadóhivatala.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.



Előfizetési felhivás!
1895 január 1-jével indul meg a

..>■!<■<< 11?
pénzügyi szaklap és hiteles sorsolási tudósító

= XXV. évfolyama. =
Minden előfizető ingyen kapja meg

a „Mercur” újévi ajándékát,
mely az 1894. év végéig kisorsolt és be nem váltott összes bel- és külföldi 

kimutatását hozza.
a legrégibb s legelterjedtebb pénzügyi szaklap, ha
vonta 2— 3-szor jelenik meg magyar és német szö
veggel és a sorsolási jegyzéken kiviil szakszerű köz
gazdasági kereskedelmi és pénzügyi közleményeket is 
tartalmaz. Kiváló figyelem fordíttatik azr

Érték és gabonatőzsde
eseményeire, melyek a <*M ERCU R--bán mindig szakszerű és tárgyilagos meg
beszélést nyernek.

A „MERCUR" előfizetési ára:
Egész évre 2 forint, félévre I forint.

Mutatványszámok kívánatra ingyen.
----- I ——

ELŐFIZETÉST ELFOGAD

a „MERCUR” kiadóhivatala
Budapest,

V. kerület, Dorottya-utcza 12. szám.

A nekünk bemutatott seámta an in'(fiát ha tó hite
les köszönefirat folytán ezen orrostudor leymele 

yebben ajánlható.

sorsjegy, záloglevél stb.

Titkos betegségeket, 
Ilatnlkorl bűnöket. u elicyrnKillt lérllerrtt 
■iiaKömléneket m Int fakorunk műkövet kei 
■■léméit, női bn|ok bármennyire is üdültek, vala
mint mindazon nöl bel eir<iéKeket, melyekne n ninx 
tol .i.sftic egyik főokozó a és b<Srbete|cn*Boket gyó
gyít uj gryöicymöd szerint bizton sikerrel gyorsan 

é*' alapownn
DR. GARAI ANTAL 

orvos, sebész, szülész és szemész-tudor, volt csász kir. 
oszt.-fÖorvos.

Budapest, belváros. IV. kerület, kigyó uteza 1. szám. 
II. emelet, bejárat a lépesénél.

Rendel: naponta 10 órától d. e. egész 4 óra délutánig, 
este 7 órától 8 óráig. Díjazott levelekre a legna
gyobb figyelemmel válaszoltatik es gyógyszerekről is gon

doskodva lesz. 'Ml Vöknek külön váróterein.
Ugyanott m gjelent <•- a sz rzőnél I)r. Garai Antal-nál 

megrendelhető
>É1’SZHR( VT.Vf ITATÓ

már a 12-ik kiadásban megjelent, a nemi betegségek és 
ezek észszerű gyógykezelő-éhez czimü könyv, volt ára 

2 frt 50 kr.. inottt csak 1>O kr
A könyv jól becsoroago va 1 forint beküldés mellett 
bern entve küldetik meg
A könyv tartalma 1. Az ivarszervek leírása II. A 
nemi elet ébredése. Hl. Az. önfertözés es az éjjeli ma;- 
ömlések. — IV. A hu.y.-sötakar tripper) és hugycsöszíi- 
kületek. V. A bujakor (siphilis). VI Eehérfolyás. — 
\ II Elgyengült férfierő. Vili. Női magtalansag. IX. Az. 
ivarszervek megbetegedésének fötényezöje a proatituczio.

A „PESTI NAPLÓ” karácsonya.
A«I’esti Napló"karácsonyi ajándékul olyan 

meglepetésben részesíti előfizetőit, a milyen
ről nálunk még eddig álmodni sem lehetett. 
Ez a párisi «Figaro# karácsonyi mellékle 
téliek, a

„Figaro Illu8tré”-nek
Váriéban készült magyar kiadása.

E remek mű több tóvárosi kirakatban lát 
ható e karácsonyra megkapjak azt a «Pesti 
Napló" előtizetői.

FELHÍVÁS ELŐFIZETÉSRE!

PESTI NAPLÓ
NAPONTA KÉTSZER MEGJELENŐ POLITIKAI NAPILAPRA.

A „PESTI NAPLÓ” a legtartalmaíabli és legszebben kiálliiott aapilaí es emellett a legolcsóbb is.
ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:

Esti és reggeli lap együtt egyuzerre küldve 
a vidékre:

Egész évre .................... 14 frt — kr.
Fél évre 7 frt — kr.

Nap nkint kétszer, reggeii és esti kiadás k&löD-külön a bűhöz 
vagy postai knldte Budapesten és tlito:

Egész évre ... IS Irt — kr.
Fél évre 9 frt — kr.

Negyed évre 3 frt 50 kr. Negyet! évre   1 frt 50 kr.
>-KJ hónapra 1 frt 20 kr. Egy hónapra  1 frt <K» kr.

A „PESTI NAPLÓ” KIADÓHIYATALA.
Budapest, Ferencziek-tere, Athenaeum-épület.



korona, ennek forryereménye 300 000 korona

«

12. Budapester Ultistrirler Familien>Kalen<lcr
13. Apponyi kópes nemzeti naptár 
14 József főhercze^ honvéd naptár
15. Képes Petőfi iiiiplAr
16. Magyar hősök naptára
17. Maxyftr iparosok kiállítási naptára
18 A Kosinos nagy képes napidra
19 Kosmos tírosser Bilder-Kalender
20 Magyar ^az<lák naptára
21 Magyar >■ i Ilenninni naptár 
22. Otthon nagy képes családi naptár

Ara kr.
25
25
25
25 

.„ 25
25
25
25
2.5
25
35

Osztrák vörös kereszt sorsjegy, bev. értéke...
Olasz vörös kereszt sorsjegy, bev. értéke...
Bazilika sorsjegy, beváltható értéke... ... ...
Jó-sziv sorsjegy, bev. értéke.........................

j irodalmi 
tartalommal jelentek meg. 

g>

2
2
5

1. Ezeresztendős Ma^yarorssá^
2. A miijryar nép kis ke es naptára
3. lletedhétorszáKrn szóló mesék nrptára
1. Képes Kossuth naptár
’i. Ezernyolczszáznejgy vennyolez
ií. Bátyám uram neiessünk naptára
7. Szántó vetők náptára
8. Képes keresztény naptár
9. < hristliclier Bilder Kai nder

10. Klelner Illnsfrirter lolks-Kalender
11. Budapesti képes családi naptár

E naptárak a «KOSMOS» müintézelnél (Budapest VI., Aradi-utcza 3. sz.) és valamennyi könyv-, papir
és vegyes kereskedésben kapható. Elárusítók megfelelő kedvezményien részesülnek. TK

Milyen naptárt vásároljunk 1895
Erre a kérdésre csak egyetlen válasz lehet:

•'^VÁSÁROLJUNK mMOHlPTARTü!
A < K0SM0S» muintézet ugyanis huszonkétféle szebbnél-szebb naptárt bocsátott közre 
melyek hatarozottan szebbek, tartalmasabbak

A „Kosmrs“-naptárak • líp"
A „Kosmos“-naptárak

és olcsóbbak egyébb kiadású n ptáraknál.

A „Kosmos“-naptirak “'ídn”iS'"
A „Kosmas“-naptáraka „SJ™- ' «■”“

Ez a talány illegtejtendő és a megfejtés a naptárakban található szelvényeken küldendő 
«K<>SMOS» mii intéseik ez (Budapest, VI., Aradi-utcza 3-ik szám.) 

3C" zl >neyfejtök között a köret kezű 7O:iö ajándék osztatik szét; -j|t 
drb Magy. kir. nyerem.-kölcsön-kötvény, bev. érléke

Tiszai és szegedi kölcsön-kötv. 4°/0 kamatozással 
beváltható értéke................................................

Budavárosi sorsjegy, beváltható értéke ... ...
PálíTy sorsjegy, beváltható értéke ... ...

5. és 6. sz. 2 drb Magyar vörös kereszt sorsjegy, bev. értéke
7. « 8. ~
9. « 10.

11—15.
35.

« 
« 
«
« 
« 
« 
« 
«

(( 
« 
« 
« 
« 
« 
« 
«

200.000
40-000
84 000
40.000
70 000
50 000
40.000
20.000

«
cc
«
« 
«

Összesen 844 000 korona 
lő. sz. 1000 drb Magyar történeti album, pompás kivitelű díszmunka, melynek bolti ára darabonkint 
15. « 1000 kötet érdekes könyv legkiválóbb írók munkái, bolti ára kötetenkint ...
15. « 5000 drb Kossuth Lajos legújabb szinnyomatu arczképe, bolti ára darabonkint

Összesen 7035 ajándék, melyek között a sorsjegyek főnyereményei

*44.000 koronát tesxnek.
A jutalmak kiosztása a hozzánk beküldött a megfejtett talány szövegével és névaláírással ellátott

czák alapján 1S95 évi májuH hé 1-én történik.
A ,,K0SM0S“ KIADÁSÁBAN MEGJELENT 22-FÉLE NAPTÁRAK A KÖVETKEZŐK:

«
«
((
«

X 
X 
*

•>:
&

&
*

XXX?<X X.X-^ « xi^ixx x^i^jiMi^ i^jx. X;jXi^XX^i§-



Elismert, kitűnő,

JEGYEK

cs. és kir. udvari szálliíók

G E.Á CZ
£

lapunk részére felvétetnek 
kiadóhivatalunkban

Ferencziek-tere (Atheneum-épület).

- ■- ' ■■1

•=<i

AUGENFELD I
elektrotechnikus és cs. kir. szabadalom
tulajdonos által Becsben. I. Schuller- 

strasse 18.

«lé*«* ni Aii. Küldemény 50 
k»í»l<»K(i** I *r,«

I.oiiím Kamin t-ditrur,
Perlő «li| io kr. ZJZfQ

FényliópeLí!
Női modell-tanulmá- 

nyok, 1 e.iutfb phantatiu- 
kepek, pikantériák, száz 
ezer c^odaszerü újdon
ságban, a világon a leg

szebb és legnagyobb 
gyűjteménye ! ÁrJejcy- 
z<k kapható 20 kr.
levélbclyejr bekül* 

iiiinintiir fényképpel éo 
- L'tanvet nem engedhető.

AuiNíe fiamban (Hollandia)

Í
I

X'

SS

Hirdetések
lapunk részére felvétetnek

i
v
í.

CHAMPAGNER
K EIHÖSGHEG TESTyÉitEKW

A legtöbb kereskedésben kaphatók.

Egy palaczk ... 1 frt 2o
*/. palaczk ... - frt 70
’/4 palaczk.. . _  — frt 40
1 pohár ... .. - - frt 20
Próbaládák 2 palaczkka 1 1bér- 
mentve Magyarország és Ausztria 
bármely postaállomására 3 frt 
utánvéttel. \ iszontelárusitókuak 

megfelelő árengedmény.

Mattes János.
Budapest, Haris bazár.

TAKÁTS LAJOS 
fűszer-, bor- és csemege-kereskedő 

Budapest, Kossuth I ajos utcza 19. sz. 
tisztelettel tudatja, hogy 

LITiKE L, cs iiir. udvari szállító, pezsgöborainak 
raktárát

un előzőleg Kossuth I. íjos-utcza II. sz. alatt 
átvette, és ezen elismert elsőrangú 

.borait, teljesen a Littke L ezég árai 
.-. - int árusítja Banketek stb nagyobb ren- 

__ , deleinél kedvezmény.

Uraknak
Az újkor legszebb találmánya a cs. és 
kir. szab. Volta tanár-féle „galvano- 
elektrikua késBülők önhasználatra*1 
(elgyengült férfierönél). orvosok által 
ajánltatík és rendeltelik. E készülék össze
állítása szigorúan tudományos alapon 
nyugszik. Zsebben könnyen hordható. A 
készülék leírása ingyen. Zárt borítékban 
10 kr. levélbélyegjegyért megrendelhető

Gróf Esterházy Géza-féle 
cognac-gyár részv.-társaság 

Budapest.

I cognac
tiszta borkivonat

a 

közönség Wiwz itala 
Az összes kiállításokon csakis a leg

magasabb dijakkal kitüntetve. 

Szakértő vélemény

a jobb fajta franczia cognacok- 
kal egy színvonalon áH.

Pilias reszvénytá sasi; nyom hja. — Hirdetések felvétetnek kiadoUivaUiunkban, í'ereucz ek-tere 4. — Lafiotai István czlnko,rafiaja, Kereptsl-ul 41


